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Escuchar el murmullo de las palabras acunado  

por la musicalidad del lenguaje poético  

es lo que nos regala la poesía. Leída en voz 

alta, saboreada a solas o en compañía nos 

permite ver lo invisible y nombrar el mundo  

con mirada amorosa. 
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Rafael Pombo

Duerme, duerme  , vida mía  ;
no más juego y parlería.
 Cierra, cierra los ojitos  ,
que los ángeles benditos 
mientras haya quien los vea
no te vienen a arrullar.

Duerme pronto, dulce sueño,
que yo misma tengo empeño 
de quedarme dormidita
y gozar de la visita 
de esos ángeles que vienen
a mecerte y a cantar.
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Duerme, duerme, vida más  ,
no se vaya a enfadar 
duerme, duerme que ya vienen 
y dormido los verás,
que te mecen y remecen 
y te besan a compás.
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 Tradición  oral

Duérmete  mi niño, duerme,
 que ya se asoma la luna 
 despacito para verte,
para mecerte en la cuna.

 Hugo Jamioy

Sólo quiero decirte 
hijo de mi vida
que no todos los lugares
son tuyos,
pero cada uno de ellos
guarda algo para ti.
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 Gloria  Cecilia Díaz

A Julia María

¿Quieres un gorrión?
¿Una serpentina?
¿Un rayo de sol?

¿Una mariposa?
¿Un lirio?
¿Un melón?

¿Por qué tanto llanto?
¿Quieres un bombón?
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Clarisa Ruiz

Duerme la siesta  Poltrona 
en un rincón de la sala  .
Se  sueña la gran matrona
que alguna vez fue  butaca
de piernas largas y fl acas.
Poltrona siempre fue gorda,
mullida y acolchada,
vestida para una fi esta 
de rosas engalanada .
 Era un príncipe el sofá 
y ella reina coronada.
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Hoy desteñida y crujiente,
abuelita es  ya Poltrona.
 Entre sus brazos se arrullan
 el perro y los enamorados.
En ella se tejen cuentos,
 Poltrona rincón de sueños.
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 Meira  Delmar

Ovillo de plata y oro
hilando la luna está 
el viento mueve la rueca…
La rueca en el  olivar.
 Ovillo de plata y oro
hilando la luna está.

De entre las olas que rizan
el sueño del ancho mar,
cien sirenitas azules
surgieron por verla hilar…
En las pequeñitas manos
tan blancas como el azahar,
liras traen de madreperla
y cordaje de coral…
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De esmeralda  son sus ojos,
sus cabellos de cristal…
 Ovillo de plata y oro
hilando la luna está.

Bajo las olas que rizan
el sueño del ancho mar,
los pececillos dorados
empezaron a danzar,
moviendo graciosamente
sus colas de  claridad...
Caracolitos rosados 
como rosas de  rosal
y cuernos de tibio nácar,
en ronda vienen y van…
 Ovillo de plata y oro…
¡Sonríe!... ¿Qué soñará?



Fiesta 
de animales
Fiesta 
de animales





 José Luis  Díaz-Granados

Matías Retamozo,
 mi joven amigo,
contóme una tarde
 que siendo muy niño
conoció un país
 llamado Paisito
donde había una vaca
 con dientes postizos,
un burro morado
 y un árbol de trigo,
un rey que barría 
 y hacía mil ofi cios,



donde había un canario 
 con cuatro colmillos,
un toro sin cuernos
 y un león perdido,
una araña bizca
 y un mar amarillo,
un pingüino verde
 y un tortugo oblicuo,
y una reina enana
que servía los tintos.



Matías me contaba
 que en ese Paisito
no existían las guerras
 ni se hablaba a gritos,
hombres y mujeres
 leían muchos libros,
solo recitaban
 y silbaban ritmos,
los niños cantaban
 y comían barquillos.



Por eso viajemos, 
 a todos invito,
a ese país sabio
 llamado Paisito.
Vámonos mañana
 en un bote rítmico,
en un astrobuque
 o en un caballito.
Seremos felices
un día o un ratico
 gracias a Matías 
mi joven amigo. 



 María del Sol Peralta

Un gato de anteojos,
un gato glotón,
un gato bandido,
un gato pelón.

Con miaus elegantes, 
y un muy buen vestir,
los versos ensayan 
para presumir.
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Sus colas se alisan,
sus patas estiran,
saltito a saltito
¡se van a lucir!

Grita un vecino,
¿qué ese maullar?
Grita una mija,
¡No dejan dormir!

Son cuatro gatos,
que cuentan y encantan,
dejando a su paso 
historias sin fi n.

Se escuchan aplausos,
se abre el telón, 
nos llenan de historias,
¡qué ensoñación!



 Eduardo Castillo

En jaulita enana
te he apresado, grillo
cantor del tomillo
y la mejorana;
porque me recuerdas
en el gris invierno
el pródigo eterno
de los campos verdes.

Es son irrisorio
pero a  mí me agrada
la única tonada 
de tu repertorio,
poeta minúsculo
que entonas sencillo
tu agudo estribillo
del alba al crepúsculo.



En copos, la nieve
de los cielos baja
como una mortaja 
de albos lino. Llueve.
Y el jardín se esfuma
tras la gasa fi na,
tras la muselina
sutil de la bruma.

Pero entero fl ota
el azul del cielo
en tu ritornelo
de una sola nota.
Tengo prisionera 
contigo en mi estancia
toda la fragancia 
de la primavera. 

Pero eso, ilusorio
rapsoda, me agrada
la única tonada
de tu repertorio.
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  (Fragmento)
Diana Rubens

Los niños inician
su ronda feliz
en torno a la choza 
del negro Martín.

Cuéntanos un cuento
Martín Pescador,
que tenga sirenas 
jugando al amor.

Otro ,  de cangrejos
bailando en el mar
con trompos brillantes
de brisa y de sal.
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 Dinos si por fi n
el buen caracol
a la madreperla
le dio su tambor
de conchas de nácar
con lenguas de sol.

(Los peces ensayan
su ingenuo remar;
en los cocoteros 
canta el cardenal
y la iguana verde
pretende trepar
al frágil columpio
que mece el juncal).
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[...]
Cuéntanos un cuento , 
Martín Pescador,   
 que tenga gigantes
cazando al halcón
que roba doncellas 
y siembra el terror . 

Otro de enanitos
soñando su afán
de horadas cavernas
para imaginar
que son millonarios 
en su soledad.

(Los siguen, prosiguen
su ronda feliz,
pensando en el cuento
del negro Martín).
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 Tradición oral

Corre niña que te alcanza , 
 la sombra . ¡Ya te alcanzó!
 si brincas, la sombra brinca,
 si saltas, la sombra salta. 
Juega niño con la sombra , 
 antes de que duerma el sol. 
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 Víctor Eduardo Caro

(Traducción libre de la poesía 
“Mon Petit Voilier” del que es autor 

el niño belga Guy Dessicy, de nueve años)

Sobre la espuma que se irisa,
mi buquecito de papel
espera el soplo de la brisa
con impaciencia de corcel.

Es copia exacta del modelo
que trae la página infantil
de una revista: Papá abuelo
me ayudó a hacerlo: gracias mil.
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En el momento en que mi mano,
suelta la amarra ,   de un clavel
cae un minúsculo gusano
y yo lo nombro timonel.

Y ¡Adiós! A velas desplegadas,
fl otando al viento su perdón,
parte a comarcas ignoradas
como las naves de Colón. 

Hojas cubiertas de rocío,
un débil junco, una raíz,
son arrecifes que el navío
salva con éxito feliz.



Ya se detiene, ya se pierde
tras un tupido matorral,
ya pasa airoso ante la verde
mole de un sapo colosal.

Y avanza, gira, se desvía
y el rumbo cambia, sin cesar,
y el timonel es buen vigía
desde la proa otea el mar.
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Pero ¿qué ocurre?, ¿qué sucede?
¿Por qué se inclina? ¡Santo Dios!
el mástil cruje, el casco cede
y, lleno de agua, se abre en dos. 

En un segundo, ante mis ojos,
se traga el sapo al timonel,
y el mar devora los despojos
del buquecito de papel.





 De paisajes, 
mares y fl ores
 De paisajes, 
mares y fl ores
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Tradición oral

Bajó un ángel del cielo,
que del cielo bajó.
 Con sus alas tendidas
y en su mano una fl or.

De la fl or una rosa
de la rosa un clavel
del clavel una niña
que se llama Isabel.
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¡Isabel de mi vida!
Isabel será
la mujer más linda
que en el mundo habrá.

¿Para qué tantas fl ores
si no son para mí?
 Yo me muero de amor,
yo me muero por ti. 
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Candelario Obeso

Me voy de aquí de esta tierra,
a mi nativa morada;
¡ el pez no vive dichoso
fuera del mar!

Siempre el sitio en que se nace
tiene cierta novedad;
yo no hallo la alegría
lejos del mar. 

La panela de este pueblo
es exacta a la de allá:
mas la melcocha de aquella
la airea el mar.
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Mis paisanas son parditas,
las de ustedes coloradas;
mas, de aquellas, en el pecho,
hierve el mar. 

Este sol vive nublado
de una eterna oscuridad,
aquel sol busca el espejo
de la mar.

Aquí el pobre campesino
vive en triste soledad
muy distante del que vive 
junto al mar. 
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En los playones de esta tierra
no sabe una dónde está,
hay un bosque muy tupido
cerca al mar.

Aquí el ojo se fatiga
de un experto contemplar…
 ¡cuán variada es la hermosura
de la mar!

Me voy de aquí, de esta tierra,
a mi nativa morada;
el corazón es más grande
junto al mar. 
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 Jairo Ojeda

El árbol no está 
 el árbol se fue , 
 en el pico de un gorrión
vendrá otra vez.

¿Quién traerá la rama?
¿Quién traerá  la fl or?
¿Quién traerá el aroma?
¿Quién traerá  el color?

El árbol no está 
 el árbol se fue , 
 en el pico de un gorrión
vendrá otra vez .  
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La poesía, las rimas, los arrullos  

son el alimento de la alegría.  

El ritmo, las imágenes poéticas, la melodía  

dejan una dulce huella en nuestra vida.

En este libro se utilizaron  

las fuentes Orca Sans, creada por el estudio  

colombiano BastardaType, y Freight Text Pro, 

 creada por el diseñador afroamericano Joshua Darden. 

Se terminó de imprimir en los talleres de  

la Imprenta Nacional de Colombia 

en enero de 2024.
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